
-- Для проверки или ремонта прибора следует 
обращаться только в авторизованный 
сервисный центр Philips. Не пытайтесь 
выполнять ремонт прибора самостоятельно, 
так как при этом гарантийные обязательства 
утрачивают свою силу.

-- Используйте прибор при температуре 
окружающей среды от 5 °C до 40 °C.

-- После завершения работы отключите 
прибор от розетки электросети.

-- Прежде чем очищать устройство или 
убирать его на хранение, дайте ему остыть 
около 30 мин.

-- Не наполняйте корзину выше отметки MAX.
-- Продукты, которые готовятся в 

аэрофритюрнице, должны быть золотисто-
желтого, а не темного или коричневого 
цвета. Подгоревшие остатки пищи следует 
удалить. Не обжаривайте свежий картофель 
при температуре выше 180 °C (чтобы 
минимизировать образование акриламида). 

-- Соблюдайте осторожность во время очистки 
верхней части камеры приготовления: 
не касайтесь горячего нагревательного 
элемента и краев металлических деталей.

-- Уровень шума: Lc ≤ 65 дБ(A).
Электромагнитные поля (ЭМП)

Этот прибор Philips соответствует всем применимым 
стандартам и нормам по воздействию электромагнитных 
полей.

Утилизация
-- Этот символ означает, что продукт не может быть 

утилизирован вместе с бытовыми отходами (2012/19/ЕС) 
(Рис. 2).

-- Выполняйте раздельную утилизацию электрических 
и электронных изделий в соответствии с правилами, 
принятыми в вашей стране. Правильная утилизация 
поможет предотвратить негативное воздействие на 
окружающую среду и здоровье человека.

Гарантия и поддержка
Для получения поддержки и дополнительных сведений 
посетите веб-сайт www.philips.com/support или ознакомьтесь с 
информацией на гарантийном талоне.

Аэрогриль Airfryer

Изготовитель: “Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.», 
Туссендиепен 4, 9206 АД, Драхтен, Нидерланды
Импортер на территорию России и Таможенного Союза:  
ООО «ФИЛИПС», Российская Федерация, 123022 г. Москва,  
ул. Сергея Макеева, д.13, тел. +7 495 961-1111

Для бытовых нужд

Если не указано иное, весь упаковочный материал в коробке 
изготовлен из переработанной бумаги; см. маркировку PAP 
на коробке.

Условия хранения эксплуатации
Температура -20 - +60°C +5 - +40°C
Относительная влажность 10% - 95%
Атмосферное давление 70  - 110kPa

 

-- Запрещается подключать данное устройство 
к внешнему таймеру или автономной 
системе дистанционного управления.

-- Не ставьте устройство рядом со стеной или 
другими устройствами. Расстояние между 
задней, верхней и боковыми панелями 
устройства и другими поверхностями 
должно составлять не менее 10 см. 
Запрещается класть на устройство какие-
либо предметы.

-- Не используйте прибор для целей, отличных 
от описанных в данном руководстве 
пользователя.

-- Во время приготовления горячим воздухом 
из отверстий для отвода воздуха выходит 
пар. Не подносите руки и лицо к этим 
отверстиям. Следует также остерегаться 
горячего пара и воздуха при вынимании 
противня из устройства. 

-- Во время использования устройства 
некоторые поверхности могут 
нагреваться (Рис. 1).

-- Противень, корзина и аксессуары 
нагреваются в мультипечи в процессе 
приготовления. Соблюдайте осторожность 
при обращении с ними.

-- Перед каждым использованием устройства 
в целях его правильной работы необходимо 
убедиться в чистоте нагревательного 
элемента и поверхностей рядом с ним: на 
них должны отсутствовать остатки пищи.

-- Запрещается ставить прибор на нагретую 
газовую плиту, электрическую плиту любого 
вида, электрическую варочную панель или 
рядом с ними, а также в нагретый духовой 
шкаф.

-- Не кладите в прибор легкие по 
консистенции ингредиенты и не используйте 
бумагу для выпекания.

-- Запрещается прикасаться к внутренним 
частям прибора во время его работы.

-- Не ставьте прибор на легко 
воспламеняющиеся материалы (скатерть 
или занавески) или рядом с ними.

-- Не оставляйте работающий прибор без 
присмотра.

-- Если вы заметили, что из прибора идет 
темный дым, немедленно отключите прибор 
от сети. Дождитесь, пока из прибора не 
перестанет идти дым, и только потом 
извлекайте сковороду.
Внимание!

-- Устройство предназначено только для 
домашнего использования в стандартных 
условиях. Устройство не предназначено 
для использования в таких условиях 
эксплуатации, как обеденные зоны в 
магазинах, офисах, сельскохозяйственных 
помещениях или других производственных 
условиях. Также устройство не 
предназначено для использования 
клиентами в отелях, мотелях, местах 
ночлега и завтрака, а также в других местах 
пребывания.

УКРАЇНСЬКА

Вступ
Вітаємо Вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips!
Щоб у повній мірі скористатися підтримкою, яку пропонує 
компанія Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті 
www.philips.com/welcome. 

Важлива інформація
Уважно прочитайте цю важливу інформацію перед початком 
користування пристроєм та зберігайте його для довідки в 

подальшому.

Небезпечно
-- Кладіть продукти для смаження у кошик, 

щоб вони не торкалися нагрівальних 
елементів. 

-- Не накривайте отвори входу і виходу 
повітря, коли пристрій працює.

-- Для запобігання пожежі не наливайте в 
чашу олію. 

-- Не занурюйте пристрій у воду чи іншу 
рідину та не мийте його під краном.
Попередження

-- Перед тим як під’єднувати пристрій до 
електромережі, перевірте, чи збігається 
напруга, вказана на пристрої, з напругою у 
мережі.

-- Не використовуйте пристрій, якщо 
штекер, шнур живлення або сам пристрій 
пошкоджено.

-- Якщо шнур живлення пошкоджений, для 
уникнення небезпеки його необхідно 

замінити, звернувшись до компанії Philips, 
уповноваженого сервісного центру або 
фахівців із належною кваліфікацією.

-- Цим пристроєм можуть користуватися 
діти віком від 8 років або більше чи особи 
із послабленими фізичними відчуттями 
або розумовими здібностями, чи без 
належного досвіду та знань, за умови, що 
користування відбувається під наглядом, 
їм було проведено інструктаж щодо 
безпечного користування пристроєм та 
їх було повідомлено про можливі ризики. 
Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. 
Не дозволяйте дітям молодше 8 років 
виконувати чищення та догляд без нагляду 
дорослих.

-- Зберігайте пристрій та шнур живлення 
подалі від дітей до 8 років.

-- Тримайте шнур живлення подалі від 
гарячих поверхонь.

-- Підключайте пристрій лише до заземленої 
розетки. Завжди перевіряйте, чи штепсель 
зафіксовано в розетці належним чином.

-- Завжди ставте і використовуйте пристрій 
на сухій, стійкій, рівній горизонтальній 
поверхні. 

-- Цей пристрій не призначено для керування 
за допомогою зовнішнього таймера чи 
окремої системи дистанційного керування.

-- Не встановлюйте пристрій біля стіни або 
інших пристроїв. Залишайте щонайменше 
10 см вільного місця за пристроєм, з обох 
його сторін і над ним. Не кладіть нічого на 
пристрій. 

-- Не використовуйте пристрій для інших 
цілей, не описаних у цьому посібнику.

-- Під час смаження із використанням 
гарячого потоку повітря з отворів виходу 
повітря виходить гаряча пара. Тримайте 
руки та обличчя на безпечній відстані від 
пари і отворів виходу повітря. Слідкуйте 
також, щоб не обпектися гарячою парою і 
повітрям, коли виймаєте чашу із пристрою. 

-- Коли пристрій працює, поверхні, 
що доступні для дотику, можуть 
нагріватися (Мал. 1).

-- Чаша, кошик та аксесуари всередині 
мультипечі нагріваються під час 
використання. Будьте обережні під час 
роботи з ним.

-- Для бездоганного функціонування 
перед кожним використанням пристрою 
перевіряйте, чи нагрівач і довкола нього 
чисто й немає залишків їжі.

-- Не ставте пристрій на гарячу газову плиту, 
на усі види електроплит та електричних 
пластин чи у розігріту духовку або біля них.

-- Ніколи не використовуйте легкі продукти 
або папір для випікання у пристрої.

-- Не торкайтеся внутрішньої частини 
пристрою, коли він працює.

-- Не встановлюйте пристрій на або біля 
займистих матеріалів (наприклад, 
скатертини або занавісок).

-- Не залишайте пристрій працювати без 
нагляду.

-- Якщо із пристрою почне виходити темний 
дим, негайно від’єднайте його від мережі. 
Зачекайте, поки дим перестане виходити, а 
потім вийміть чашу із пристрою.
Увага

-- Цей пристрій призначено виключно 
для побутового використання. Його 
не призначено для використання на 
службових кухнях у магазинах, офісах, 
фермерських господарствах та в інших 
виробничих умовах. Його також не 
призначено для використання клієнтами 
в готелях, мотелях, готелях із комплексом 
послуг “ночівля і сніданок” та інших жилих 
середовищах.

-- Для перевірки або ремонту пристрою 
завжди звертайтеся до сервісного 
центру, уповноваженого фірмою Philips. 
Не намагайтеся ремонтувати пристрій 
самостійно, це призведе до втрати гарантії.

-- Цей пристрій створено для використання за 
температури від 5 °C до 40 °C.

-- Після використання завжди від’єднуйте 
пристрій від мережі.

-- Дайте пристрою охолонути протягом прибл. 
30 хвилин, перед тим як розбирати або 
чистити його.

-- Не кладіть у кошик надто багато продуктів. 
Наповнюйте кошик лише до позначки MAX.

-- Готуйте продукти в цьому пристрої до 
золотисто-жовтого, а не до темного 
або коричневого кольору. Видаляйте 
обгорілі залишки. Не смажте картоплю за 
температури вище 180 °C (щоб мінімізувати 
утворення акриламіду). 

-- Будьте обережні під час чищення верхньої 
ділянки відділення для приготування: 
гарячий нагрівальний елемент, край 
металевих частин.

-- Рівень шуму: Lc ≤ 65 дБ (A).
Електромагнітні поля (ЕМП)

Цей пристрій Philips відповідає усім чинним стандартам та 
правовим нормам, що стосуються електромагнітних полів.

Утилізація
-- Цей символ означає, що цей виріб не підлягає утилізації зі 

звичайними побутовими відходами (2012/19/EU) (Мал. 2).
-- Дотримуйтесь правил розділеного збору електричних та 

електронних пристроїв у Вашій країні. Належна утилізація 
допоможе запобігти негативному впливу на навколишнє 
середовище та здоров’я людей.

Гарантія та підтримка
Якщо Вам необхідна інформація чи підтримка, відвідайте 
веб-сайт www.philips.com/support або прочитайте окремий 
гарантійний талон.
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ENGLISH

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully 
benefit from the support that Philips offers, register your product at 
www.philips.com/welcome. 

Important
Read this important information carefully before you use the 

appliance and save it for future reference.

Danger
-- Always put the ingredients to be fried in the 

basket, to prevent them from coming into 
contact with the heating elements. 

-- Do not cover the air inlet and the air outlet 
openings while the appliance is operating.

-- Do not fill the pan with oil as this may cause 
a fire hazard. 

-- Never immerse the appliance in water or any 
other liquid, nor rinse it under the tap.
Warning

-- Check if the voltage indicated on the 
appliance corresponds to the local mains 
voltage before you connect the appliance.

-- Do not use the appliance if the plug, 
the mains cord or the appliance itself is 
damaged.

-- If the mains cord is damaged, you must have it 
replaced by Philips, a service centre authorised 
by Philips or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.

-- This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are 
older than 8 years and supervised.

-- Keep the appliance and its cord out of reach 
of children less than 8 years.

-- Keep the mains cord away from hot surfaces.
-- Only connect the appliance to an earthed 

wall socket. Always make sure that the plug is 
inserted into the wall socket properly.

-- Always place and use the appliance on a dry, 
stable, level and horizontal surface. 

-- This appliance is not intended to be 
operated by means of an external timer or a 
separate remote-control system. 

-- Do not place the appliance against a wall or 
against other appliances. Leave at least 10cm 
free space on the back and sides and 10cm 
free space above the appliance. Do not place 
anything on top of the appliance. 

-- Do not use the appliance for any other 
purpose than described in the user manual.

-- During hot air frying, hot steam is released 
through the air outlet openings. Keep your 
hands and face at a safe distance from the 
steam and from the air outlet openings. Also 

be careful of hot steam and air when you 
remove the pan from the appliance. 

-- The accessible surfaces may become hot 
during use (Fig. 1).

-- The pan, basket and accessories inside the 
Airfryer become hot during use. Be careful 
when you handle them.

-- Make sure before each use of the device that 
the heater and heater surrounding are clean 
and clear from any food remainders in order 
to ensure a flawless function.

-- Do not place the appliance on or near a hot 
gas stove or all kinds of electric stove and 
electric cooking plates, or in a heated oven.

-- Never use light ingredients or baking paper in 
the appliance.

-- Never touch the inside of the appliance while 
it is operating.

-- Do not place the appliance on or near 
combustible materials such as a tablecloth or 
curtain.

-- Do not let the appliance operate unattended.
-- Immediately unplug the appliance if you see 

dark smoke coming out of the appliance. 
Wait for the smoke emission to stop before 
you pull the pan out of the appliance.
Caution

-- This appliance is intended for normal 
household use only. It is not intended 
for use in environments such as staff 
kitchens of shops, offices, farms or other 
work environments. Nor is it intended 
to be used by clients in hotels, motels, 
bed and breakfasts and other residential 
environments.

-- Always return the appliance to a service 
centre authorised by Philips for examination 
or repair. Do not attempt to repair 
the appliance yourself, otherwise the 
guarantee becomes invalid.

-- This appliance is designed to be used at 
ambient temperatures between 5°C and 
40°C.

-- Always unplug the appliance after use.
-- Let the appliance cool down for approx. 30 

minutes before you handle or clean it.
-- Do not overfill the basket. Only fill the basket 

to the MAX indication.
-- Make sure the ingredients prepared in this 

appliance come out golden-yellow instead 
of dark or brown. Remove burnt remnants. 
Do not fry fresh potatoes at a temperature 
above 180°C (to minimise the production of 
acrylamide). 

-- Be careful when cleaning the upper area of 
the cooking chamber: Hot heating element, 
edge of Metal parts.

-- Noise level: Lc ≤ 65 dB(A).
Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and 
regulations regarding electromagnetic fields.

Recycling
-- This symbol means that this product shall not be disposed of 

with normal household waste (2012/19/EU) (Fig. 2).
-- Follow your country’s rules for the separate collection of 

electrical and electronic products. Correct disposal helps 
prevent negative consequences for the environment and 
human health.

Guarantee and support
If you have need information or support, please visit 
www.philips.com/support or read the separate worldwide 
guarantee leaflet.

 
ҚАЗАҚША

Кіріспе
Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips компаниясына қош 
келдіңіз! Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  
www.philips.com/welcome торабында тіркеңіз. 

Маңызды
Құралды қолданбастан бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, 

оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз.

Қауіпті жағдайлар
-- Қыздыру элементіне тимеуі үшін, қуырылатын 

ингредиенттерді әрдайым себетке салыңыз. 
-- Құрал жұмыс істеп жатқанда, ауа кіретін және 

шығатын тесіктерді жаппаңыз.
-- Табаға май құймаңыз. Өрт шығуы мүмкін. 
-- Құрылғыны суға немесе басқа сұйықтықтарға 

батыруға және ағынды судың астында жууға 
болмайды.
Абайлаңыз!

-- Құралды қоспас бұрын, онда көрсетілген кернеудің 
жергілікті желі кернеуіне сәйкес келетінін тексеріп 
алыңыз.

-- Штепсельдік ұшы, қуат сымы немесе өзі зақымданған 
болса, құралды қолданбаңыз.

-- Қуат сымы зақымданған болса, қауіпті жағдай орын 
алмауы үшін, оны тек Philips компаниясында, Philips 
мақұлдаған қызмет орталығында немесе білікті 
мамандар ауыстыруы керек.

-- Бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балалар 
және физикалық, сезу немесе ойлау қабілеттері 
шектеулі, не болмаса тәжірибесі және білімі жоқ 
адамдар қадағалаумен немесе құрылғыны қауіпсіз 
пайдалануға қатысты нұсқаулар алған және байланысты 
қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана алады. Балалар 
құрылғымен ойнамауы керек. 8 жасқа толмаған балалар 
тазалауды және күтуді қадағалаусыз орындамауы керек.

-- Құрылғы мен оның сымын 8 жасқа толмаған 
балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

-- Қуат сымын ыстық жерлерден аулақ ұстаңыз.
-- Құралды тек жерге қосылған қабырға розеткасына 

жалғаңыз. Штепсельдік ұштың розеткаға жөндеп 
жалғанғанын тексеріңіз.

-- Құралды құрғақ, орнықты, тегіс және көлденең бетке 
қойып пайдаланыңыз. 

-- Бұл құрылғы сыртқы таймермен немесе бөлек 
қашықтан басқару жүйесімен басқаруға арналмаған.

-- Құралды қабырғаға немесе басқа құралдарға тақап 
қоймаңыз. Құралдың артқы жағында, шеттерінде және 
үстіңгі жағында кем дегенде 10 см бос орын қалу 
керек. Құралдың үстіне ешнәрсе қоймаңыз. 

-- Құралды пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілмеген 
басқа мақсаттарда пайдаланбаңыз.

-- Ыстық ауамен қуырғанда, ауа шығатын тесіктерден 
ыстық бу шығады. Қолыңыз бен бетіңізді будан 
және ауа шығатын тесіктерден қауіпсіз қашықтықта 
ұстаңыз. Табаны құралдан шығарғанда да ыстық бу 
мен ауаға күйіп қалмаңыз. 

-- Пайдалану барысында құралдың ұстауға келетін 
жерлері ысып кетуі мүмкін (Cурет 1).

-- Ауалық қуырма ыдыстың ішіндегі түпқойма, себет 
және керек-жарақтар қолданылған уақытта қызады. 
Оларды абайлап қолданыңыз.

-- Кіршіксіз функциясын қамтамасыз ету мақсатында 
құрылғыны пайдалану алдында жылытқыш пен 
жылытқыш айналасы таза әрі тағам қалдықтары 
жоқтығын тексеріңіз.

-- Құралды ыстық газ плитасының немесе электр 
плитасы мен электр табаларының барлық түрлерінің 
үстіне немесе жанына, не болмаса қыздырылған 
пештің ішіне қоймаңыз.

-- Құрылғыда жеңіл ингредиенттерді немесе пісіру 
қағазын пайдалануға болмайды.

-- Жұмыс істеп жатқанда, құралдың ішін қолмен 
ұстамаңыз.

-- Құралды дастарқан немесе перде сияқты тез 
жанатын материалдардың үстіне немесе жанына 
қоймаңыз.

-- Істеп тұрғанда, құралды қадағалаусыз қалдыруға 
болмайды.

-- Құрылғыдан қара түтін шықса, оны бірден 
ажыратыңыз. Құрылғыдан табаны тартып шығару 
алдында түтін шығысының тоқтауын күтіңіз.
Ескерту

-- Бұл құрал тек үйде пайдалануға арналған. Дүкен, кеңсе, 
ферма сияқты жұмыс орындарының асханасы сияқты 
орталарда қолдануға жарамайды. Қонақ үй, мотель, 
жатақ пен таңғы ас берілетін орындар, басқа да 
тұрғылықты орталарда қолдануға да болмайды.

-- Тексеру немесе жөндету үшін, құралды тек Philips 
компаниясы мақұлдаған қызмет көрсету орталығына 
апарыңыз. Құралды өзіңіз жөндейтін болсаңыз, 
кепілдік өз күшін жояды.

-- Бұл құрал 5ºC және 40ºC аралығындағы сыртқы 
температурада пайдалануға арналған.

-- Қолданып болған соң құралды міндетті түрде 
розеткадан ажыратыңыз.

-- Ұстамас немесе тазаламас бұрын, құралды 30 
минуттай суытып алыңыз.

-- Себетті тым қатты толтырмаңыз. Себетті тек MAX (Ең 
жоғарғы) көрсеткішіне дейін толтырыңыз.

-- Осы құралда пісірілген азық-түліктер қошқыл 
немесе қоңыр емес, алтын сары түсті болып шығуын 
қадағалаңыз. күйген қалдықтарды кетіріңіз. Жас 
картоптарды 180°C-тан жоғары температурада 
қуырмаңыз (акриламидтің бөлініп шығуын барынша 
азайту үшін). 

-- Пісіру камерасының жоғарғы аймағын тазалау 
кезінде абайлаңыз: ыстық қыздыру элементі, металл 
бөлшектердің шеті.

-- Шу деңгейі: Lc ≤ 65 дБ(A)

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Осы Philips құралы электромагниттік өрістерге қатысты барлық 
қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

Өңдеу
-- Бұл таңба осы өнімді қалыпты тұрмыстық қалдықпен тастауға 

болмайтынын білдіреді (2012/19/EU) (Cурет 2).
-- Электр және электрондық өнімдердің қалдықтарын бөлек жинау 

жөніндегі еліңіздің ережелерін сақтаңыз. Қоқысқа дұрыс тастау 
қоршаған ортаға және адам денсаулығына тиетін зиянды әсерлердің 
алдын алуға көмектеседі.

Кепілдік және қолдау
Егер сізге ақпарат немесе қолдау қажет болса, www.philips.com/support 
сайтына кіріңіз немесе бөлек дүниежүзілік кепілдік парақшасын оқыңыз.

ауа қуырғышты
Өндіруші: “Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.”, Туссендиепен 4,  
9206 АД, Драхтен, Нидерланды 
Ресей және Кедендік Одақ территориясына импорттаушы:  
“ФИЛИПС” ЖШҚ, Ресей Федерациясы, 123022 Мәскеу қаласы,  
Сергей Макеев көшесі, 13-үй, тел. +7 495 961-1111 

Тұрмыстық қажеттіліктерге арналған 

Егер басқа материал ретінде белгіленбесе, жәшік ішіндегі барлық бума 
материалдары қайта өңделмелі қағаздан жасалады; жәшік сыртынан PAP 
белгісін қараңыз.

Шарттары  сақтау жұмыс

Температура -20 - +60°C +5 - +40°C

Салыстырмалы ылғалдылық 10% - 95%

Атмосфералық қысым 70 - 110kPa

РУССКИЙ

Введение
Поздравляем с покупкой продукции Philips! Чтобы 
воспользоваться всеми преимуществами поддержки Philips, 
зарегистрируйте приобретенное устройство на сайте 
www.philips.com/welcome. 

Важная информация
Перед началом эксплуатации прибора внимательно 
ознакомьтесь с настоящим буклетом и сохраните его для 
дальнейшего использования в качестве справочного материала.

Опасно!
-- Во избежание контакта с нагревающими 

элементами всегда кладите продукты для 
жарки в корзину. 

-- Запрещается закрывать отверстия для 
отвода и забора воздуха во время работы 
устройства.

-- Запрещается наливать масло на противень 
во избежание возгорания. 

-- Запрещается погружать прибор в воду или 
другие жидкости, а также промывать его 
под струей воды.
Предупреждение

-- Перед подключением прибора убедитесь, 
что указанное на нем номинальное 
напряжение соответствует напряжению 
местной электросети.

-- Запрещено пользоваться прибором, если 
сетевая вилка, сетевой шнур или сам прибор 
повреждены.

-- В случае повреждения сетевого шнура его 
необходимо заменить. Чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора, 
заменяйте шнур только в авторизованном 
сервисном центре Philips или в сервисном 
центре с персоналом аналогичной 
квалификации.

-- Данным прибором могут пользоваться 
дети старше 8 лет и лица с ограниченными 
возможностями сенсорной системы 
или ограниченными умственными или 
физическими способностями, а также 
лица с недостаточным опытом и знаниями, 
но только под присмотром или после 
получения инструкций по безопасному 
использованию прибора и при условии 
понимания потенциальных опасностей. 
Не разрешайте детям играть с прибором. 
Дети могут осуществлять очистку и уход за 
прибором, только если они старше 8 лет и 
только под присмотром взрослых.

-- Храните прибор и шнур в месте, 
недоступном для детей младше 8 лет.

-- Не помещайте шнур рядом с горячими 
поверхностями.

-- Подключайте устройство только к 
заземленной розетке. Убедитесь, что сетевая 
вилка правильно вставлена в розетку 
электросети.

-- Используйте и устанавливайте прибор на 
сухой, горизонтальной, ровной и устойчивой 
поверхности. 


